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	EB 385/388
	Wichtige Hinweise
	: Verletzungsgefahr!

	Einbaumöbel vorbereiten
	Elektrischer Anschluss
	Gerät einbauen
	1. Gerät ganz in das Einbaumöbel einschieben.
	2. Gerät mittig ausrichten.
	3. Gerät mit der Wasserwaage exakt waagrecht ausrichten.
	4. Gerät mit den beiliegenden Schrauben befestigen.

	Ausbau
	1. Gerät spannungslos machen.
	2. Befestigungsschrauben lösen.
	3. Gerät leicht anheben und ganz herausziehen.

	Ú Installation instructions
	Important notes
	: Risk of injury!

	Preparing kitchen units
	Electrical connection
	Fitting the appliance
	1. Fully insert the appliance in the cabinet.
	2. Centre the appliance.
	3. Using a spirit level, adjust the appliance so that it is perfectly level.
	4. Screw the appliance firmly in place with the screws provided.

	Removal
	1. Disconnect the appliance from the power supply.
	2. Undo the securing screws.
	3. Lift the appliance slightly and pull it out completely.

	Remarques importantes
	: Risque de blessure !

	Préparation des meubles
	Raccordement électrique
	Pose de l'appareil
	1. Insérer tout l'appareil dans le meuble.
	2. Bien centrer l'appareil.
	3. Ajuster l'appareil au moyen d'un niveau à bulle de façon qu'il soit parfaitement horizontal.
	4. Fixer l'appareil avec les vis jointes.

	Dépose
	1. Mettre l'appareil hors tension.
	2. Desserrer les vis de fixation.
	3. Soulever légèrement et extraire entièrement l'appareil.

	Indicazioni importanti
	: Pericolo di lesioni!

	Preparare il mobile ad incasso
	Allacciamento elettrico
	Installare l'apparecchio
	1. Infilare completamente l'apparecchio nel mobile.
	2. Allineare l'apparecchio centralmente.
	3. Allineare l'apparecchio con la bolla.
	4. Fissare l'apparecchio con le viti in dotazione.

	Smontaggio
	1. Staccare l'apparecchio dalla corrente.
	2. Svitare le viti di fissaggio.
	3. Sollevare leggermente l'apparecchio e sfilarlo completamente.

	Belangrijke aanwijzingen
	: Risico van letsel!

	Inbouwmeubel voorbereiden
	Elektrische aansluiting
	Het apparaat inbouwen
	1. Schuif het apparaat helemaal in het inbouwmeubel.
	2. Apparaat gecentreerd plaatsen.
	3. Met een waterpas het apparaat exact loodrecht stellen.
	4. Schroef het apparaat met de bijgevoegde schroeven vast.

	Het uitbouwen
	1. Haal de spanning van het apparaat.
	2. Draai de bevestigingsschroeven los.
	3. Til het apparaat iets op en trek het er helemaal uit.

	Indicaciones importantes
	: ¡Peligro de lesiones!

	Preparación de los muebles de montaje
	Conexión eléctrica
	Instalar el aparato
	1. Insertar el aparato dentro del mueble de empotrar por completo.
	2. Alinear el aparato en el centro.
	3. Ajustar el aparato horizontalmente de modo exacto con un nivel de burbujas.
	4. Sujetar el aparato con los tornillos adjuntos.

	Desmontaje
	1. Dejar el aparato sin tensión.
	2. Soltar los tornillos de fijación.
	3. Levantar ligeramente el aparato y extraerlo por completo.

	Instruções importantes
	: Perigo de ferimentos!

	Preparação do móvel de encastrar
	Ligação eléctrica
	Montar o aparelho
	1. Empurrar o aparelho totalmente para dentro do móvel de encastrar.
	2. Alinhar o aparelho de forma centrada.
	3. Alinhar o aparelho com precisão, usando um nível de bolha.
	4. Fixar o aparelho com os parafusos fornecidos.

	Desinstalação
	1. Cortar a tensão do aparelho.
	2. Soltar os parafusos de fixação.
	3. Levantar ligeiramente o aparelho e puxá-lo totalmente para fora.

	Σημαντικές υποδείξεις
	: Κίνδυνος τραυματισμού!

	Προετοιμασία του εντοιχιζόμενου ντουλαπιού
	Ηλεκτρική σύνδεση
	Τοποθέτηση της συσκευής
	1. Σπρώξτε τη συσκευή εντελώς μέσα στο ντουλάπι.
	2. Κεντράρετε τη συσκευή και ευθυγραμμίστε την.
	3. Ευθυγραμμίστε τη συσκευή με το αλφάδι ακριβώς οριζόντια.
	4. Στερεώστε τη συσκευή με τις συνημμένες βίδες.

	Αφαίρεση
	1. Θέστε τη συσκευή εκτός τάσης.
	2. Λύστε τις βίδες στερέωσης.
	3. Σηκώστε λίγο τη συσκευή και τραβήξτε την εντελώς έξω.

	Viktigt att observera
	: Skaderisk!

	Förbereda inbyggnadsmöbeln
	Elektrisk anslutning
	Bygga in apparaten
	1. För in apparaten helt och hållet i inbyggnadsmöbeln.
	2. Var noga med att placera apparaten i mitten.
	3. Rikta in apparaten exakt vågrätt med vattenpass.
	4. Skruva fast apparaten med de medföljande skruvarna.

	Urmontering
	1. Gör apparaten spänningslös.
	2. Lossa fästskruvarna.
	3. Lyft litet på apparaten och dra ut den helt och hållet.

	Vigtige henvisninger
	: Fare for tilskadekomst!

	Forberede køkkenelementet
	Elektrisk tilslutning
	Indbygge apparatet
	1. Skub apparatet helt ind i køkkenelementet.
	2. Udret apparatet i midten.
	3. Udret apparatet nøjagtig vandret med et vaterpas.
	4. Fastgør apparatet vha. de medfølgende skruer.

	Demontering
	1. Gør apparatet spændingsløs.
	2. Løsn fastgørelsesskruerne.
	3. Løft apparatet en smule og træk det helt ud.

	Viktige henvisninger
	: Fare for personskader!

	Forberedelse av kjøkkenskapet
	Elektrisk tilkobling
	Montere apparatet
	1. Skyv apparatet helt inn i innbyggingsskapet.
	2. Rett apparatet inn i midten.
	3. Rett apparat med vaterpasset inn eksakt vannrett.
	4. Fest apparatet med de vedlagte skruene.

	Demontering
	1. Koble apparatet spenningsløst.
	2. Løsne festeskruer.
	3. Løft apparatet litt og trekk det helt ut.

	Tärkeitä vihjeitä
	: Loukkaantumisvaara!

	Kaapistoihin tehtävät muutostyöt
	Sähköverkkoon liittäminen
	Kaapistoon asentaminen
	1. Työnnä laite kokonaan kaapistoon.
	2. Aseta laite keskelle aukkoa ja vaatraa se.
	3. Tarkista vesivaakaa käyttäen, että laite on asennettu tarkasti vaakatasoon.
	4. Kiinnitä laite oheisilla ruuveilla.

	Kaapistosta purkaminen
	1. Katkaise laitteesta virta.
	2. Irrota kiinnitysruuvit.
	3. Nosta laitetta hieman ja vedä ulos.

	Важные указания
	: Опасность травмирования!

	Подготовка мебели встраивания
	Электроподключение
	Встраивание прибора
	1. Вставить полностью прибор в мебель встраивания.
	2. Выровняйте прибор посередине выреза.
	3. Прибор должен быть выровнен строго горизонтально с помощью ватерпаса.
	4. Закрепите прибор прилагаемыми винтами.

	Демонтаж
	1. Отключите прибор от электрической сети.
	2. Ослабьте винты крепления.
	3. Слегка приподнимите прибор и вытащить его полностью.

	Důležité pokyny
	: Nebezpečí úrazu!

	Příprava vestavěného nábytku
	Elektrické připojení
	Montáž přístroje
	1. Přístroj zcela zasuňte do vestavěného nábytku.
	2. Přístroj vyrovnejte tak, aby byl ve středu.
	3. Vyrovnejte jej vodováhou přesně vodorovně.
	4. Upevněte přístroj přiloženými šrouby.

	Demontáž
	1. Odpojte přístroj od zdroje napětí.
	2. Povolte upevňovací šrouby.
	3. Přístroj mírně nadzvedněte a zcela vytáhněte.

	Ważne wskazówki
	: Niebezpieczeństwo obrażeń!

	Przygotowanie mebli do zabudowania
	Podłączenie do prądu
	Montaż urządzenia
	1. Urządzenie wsunąć całkowicie do mebla, w którym ma być zabudowane.
	2. Wypośrodkować urządzenie.
	3. Urządzenie ustawić wypoziomować za pomocą poziomicy.
	4. Urządzenie zamocować za pomocą załączonych śrubami.

	Demontaż
	1. Urządzenie odłączyć od sieci.
	2. Odkręcić śruby mocujące.
	3. Urządzenie lekko unieść i wyciągnąć w całości.

	Önemli açıklamalar
	: Yaralanma tehlikesi!

	Ankastre mobilyanın hazırlanması
	Elektrik bağlantısı
	Cihazın montajı
	1. Cihazı tamamen ankastre mobilyanın içine sürün.
	2. Cihazı ortalayarak yerleştirin.
	3. Su terazisi yardımıyla cihazın terazi ayarını tam doğru olarak yapın.
	4. Cihazı teslimat kapsamındaki vidalarla sabitleyin.

	Cihazın çıkarılması
	1. Cihazın elektrik bağlantısını kesin.
	2. Sabitleme vidalarını çözün.
	3. Cihazı hafif kaldırın ve çekerek çıkarın.

	重要说明
	: 有受伤危险!

	准备橱柜
	电气连接
	安装电器
	1. 将电器完全推入橱柜中。
	2. 将电器居中放置。
	3. 使用水平仪设置电器水平度，使其完全水平。
	4. 用附带的螺钉将电器拧紧到位。

	拆卸
	1. 断开电器电源。
	2. 拧开固定螺钉。
	3. 稍微抬高电器并将其完全拉出。
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